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Abstract. The peculiarities of translating titles of British novels are an extremely
interesting area of research for linguists, given the influence of British literature and its
importance for the formation and development of world culture. It is important to analyze the
translation of book titles, because they create the first impression on the reader and play a
decisive role in whether he or she will be interested in the book or not.

The article is devoted to the study of strategies and methods of translating titles of
novels in English-language British literature. In the work, we found that when translating
titles, linguists use such translation transformations as literal translation, transliteration,
addition, deletion, simplification, title replacement, specification, and generalization. We
analyzed the evolution of translation strategies, namely the cultural context, marketing and
publishing strategies, historical context, and personal style of the translator, which have a
significant impact on translation decisions. We also defined the term “title” as the first sign
of the text, which gives the reader an idea of the book, and also has the greatest impact on
the initial understanding of the text and becomes the first step towards its interpretation.

In addition, we found out that the main difficulties in translating titles of British
novels are that the translator is faced with the fact that he or she has to convey the idea of the
original English-language title, take into account the cultural environment, and also interest
the reader at the same time. In the context of translating British titles, it is also worth noting
that the translator often has to reflect the author's style or wordplay, and for this he or she
needs to have background knowledge in many fields, experience, and the ability to choose a
Ukrainian equivalent to convey the essence of the book to the reader in the way the author
would have wanted it to be done.
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Anorauis. Ocobnusocmi nepexnady HA36 POMAHI6 OpUMaHcwyKoi aimepamypu €
HAO036UYAUHO YIKABOK Cheporo  O0CHIONCeHHS Ol JIHSBICMIB, 36AXCAIOYU HA  GNIUS
bpumancekoi rimepamypu, it 3HauUMIicmb 01 YOPMYBAHHSL U PO3GUMKY CEIMOBOT KYIbMypU.
Baoicnueo npoananizyeamu nepexnao 3a20106Ki6 KHue, addce came 60HU CIMBOPIOIOMb nepuie
8PAVICEHHS 8 UUMAUA | 2paroms SUPIUATILHY POIb Y MOMY, 3aYiKABUMb 1020 KHU2A YU Hi.

Cmammsi npucesuena 00CHOXCeHHI0 cmpameziii ma cnocobis nepekiady Ha3e
pomanie anenoMoeHoi bpumancekoi nimepamypu. Y pobomi mu eussunu, wo nio uac
nepexady 3a20n06Ki6 MiHe8ICMU SUKOPUCHIOBYIOMb MAKI nepekiadaybki mpanchopmayii sax
docnigHull nepexaad, mpanciimepayilo, 000a8aHHs, GUIYYEHHS, CHPOWEHHS, 3AMIHY HA36U,
KOHKpemu3ayilo ma y3azanivhenns. [Ipoananizyeaiu egomoyiio nepexiaoaybkux cmpamezit,
a came KyIbmypHUll KOHMEKCM, MAapKemuHz08i ma uodagHuui cmpameeii, icmopudnui
KOHMEKCM MA NePCOHANbHULL CMUb Nepexiaoavd, sKi Maiomb 3HAYHUL GNIUG HA
NPULIHAMMSL  NepeKaIadaybKux piuieHb. A makoodic GUHAYUNU MEPMIH «3a2071080K», WO
BUCMYNAE NePULUM 3HAKOM MEKCMY, 0a€ 4umadesi VseleHHs npo KHUZy, d Maxodic Mac
HauOIbWuLl 6NIUE HA NEPEUHHE PO3YMIHHS MEKCHmY [ CMAae Nepuum KpOoKoM 00 1020
inmepnpemayii.

OKpim ybo2o, Mu 3 CY8AIU, WO OCHOBHI MPYOHOWI nepeK1ady 3a20106Ki68 POMAHIE
OpumancoKoi 1imepamypu nOJsS2AI0OMsb Yy MOMY, WO NepeKiaoay CMUKAcmvcs i3 mum, ujo
tiomy mpeba nepedamu i0e€l0 OPUSIHATLHOI AH2IOMOGHOI HA36U, 6PAXY8AMU KYJIbMYPHE
cepedosuuge, a MaKodIc 3ayiKAGUmMU YUmMada 0OHOYACHo. Y pospizi nepexknady 6pumancbKux
AHSIOMOBHUX ~ 3A201106KI8, 6APMO MAKOJC 3A3HAYUMY, WO YACMO Nepekiaoay Mae
81000pasumu a8mMopcoKutl cmuib abo 2py Ciie, a 01si Ybo2o UOMYy NOmMpioHO mamu oHOEI
3HAHHS 8 DA2AMbOX 2ANY35X, 00CEI0 Ui YMIHHsL NIOi6pamu maxkuti YKpaiHcoKull 8i0N0GIOHUK,
wob nepedamu yumavesi Cymv max, sik Xomie ou ye 3pooumu asmop KHU2u.

Karwuosi ciioBa: cmpamezii nepexnady, cnocobu nepeknady, 3a201060kK, GYHKYIL
3a207106KI8.

Ompumano: 07 mpasus 2024 p.

Ompumano nicisn ooonpauiosanns: 19 mpaens 2024 p.

3ameepoaceno: 25 mpasus 2024 p

Sx uutyBatu: [llymenko O., Koans 1. (2024). EBosmrortist iepekiamanbKux
CTpaTeriil: aHaJi3 iCTOPHYHHIX Ta CYJacHUX IEpeKiIaiiB Ha3B POMaHiB OpUTaHCHKOL
AHTJIOMOBHOI JliTepatypu. Dinonoziuni mpaxmamu, 16(1).
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Beryn

3aroJloBOK KHUTH XYAOXKHBOI JIITEPaTypH € TEpIINM CHUTHAJIOM, SIKHH CIIOHYKa€e
yuTaya B3ATH KHUTY B pYKH a00 BiAkmacTd ii. 3aIlikaBirOIOYN YWTayda, MPUBEPTAIOYH HOTO
yBary i BHKIMKAIOYH IHTEpEC MO O3HAMOMIICHHS i3 KHHTOIO, 3arOJIOBKH JIOTIOMAararoTh
BCTAaHOBUTH 3B’SI30K MK KHHUTOKO 1 umradeM. Jlo TOro », 3aroliOBOK aKTyalli3ye
HaWBa)KITUBIIIIE Ta € OHNM i3 OCHOBHHUX 3ac00iB BIUIMBY HA CIPUHHSTTS KHUTH YnTadeM. Bin
Jla€ YUTa4yeBl 3arajbHE YSABJICHHS NP0 T€, MO M0 Oyme WTHCA y KHHU31 1 TOMy, JIMIIe
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MPOYMTABINN 3aroJIOBOK JIIOJMHA MOXKE BH3HAUUTH Uil cebe YW HikaBo 1 Oyme
O3HAWOMHTHCS 3 MaTEPiaioM TOI YH iHIIIOI KHUTH.

Came TOMy mocTae mpoOiiemMa Nepekiany 3arojoBKiB pOMaHiB OpHTaHCHKOI
JiTepaTypu 3 aHMIHCHKOI Ha YKpaiHCBKY MOBY, aJpKe YKpalHCBKWiI uyuTad, GE3CyMHIBHO,
3aliKkaBIeHUH B O3HAHOMJICHHI i3 3apyODKHMMHU IMUCbMEHHUKAMH 1 iXHIMH KHHTaMH, SIKi
HECYTh Y CO0i OCOOJHMBOCTI KYIBTYPH OKPEMHX KpaiH 1 BimOOpa)karoTh CIOCIO MUCIICHHS,
¢inocodiro Ha 3BUYKH NPEICTABHUKIB 1HIINX KYJIBTYP.

JocnimkeHHsaM poJIi 3aroioBKiB Ta IXHBOI parMaTuKy 3aiMalucsl Taki HayKOBII
sk JI. FOnmamesa, E. Boesa, JI. Poray, , M. Tumomk, B 3noposera Ta iumi [6, 1, 4, 5,3].

AKTYyaNbHICTh JOCTI/PKEHHS TOJSITa€ B TOMY, IO 3BOKAFOYM HA 3HAYYIIICTh POII
3aroJIOBKIB XY/IOXKHIX KHHT 3arajioM i poMaHiB OpUTaHCHKOI aHTJIIOMOBHOI JIITEPAaTypU B TOMY
YHCITi, HAJ3BHYAMHO BAXIMBHM € TMPOAHANI3YBATH IEPEKIa 3arojiioBKiB YKPaiHCHKOIO
MOBOIO 1 BHU3HAYUTH YX 3MIl' BiH TEpelaTH OCOOJIMBOCTI 3aroJioBKa OpHUTIHANY, aJkKe IIe
6e3nocepeHbO BIUTUBAE HA CIIPUMHATTS KHUTH YKPATHCHKHM YHTAuCM.

OG’€KTOM JIOCHI/KEHHST BHCTYMAIOTh 3aroIOBKH aHIJIOMOBHOI OpPHTaHCHKOL
XYIOXKHBOT JIiTepaTypu.

IIpenMeToM IOCTIXKEHHS € OCHOBHI CTpaTerii Ta CHOCOOM TepeKiIany Ha3B
pOMaHiB OPUTaHCBHKOI JIITEPATYpPH.

Mera nociipKeHHs TOJsITae y BU3HAUYEHHI 0COOIMBOCTEH 3arojIoBKiB 1 IXHiH poi
y CHPHUHATTI TEKCTY, a TAaKOXX TPYAHOLIIB, IPUHOMIB Ta CIIOCOOIB INEpPEKIIaay 3arojioBKiB
poMaHiB OpHTaHCHKOI JiTepaTypH. [[is TOCSTHEHHS TocTaBieHol MeTH HeoOXiJJHO BUKOHATH
Takxl 3aBJIaHHS:

1)BU3HAYKMTH TOHATTS 3aroJIOBKA, 3°sICYBATH HOr0 OCHOBHI (DYHKIIIT Ta poJib;

2)omucaTy Pi3Hi MiAX0au 10 Kiacu(ikallii 3aroloBKiB KHUT;

3)mocnmianTy cTpaTerii Ta CcmocoOW TepeKiaay Ha3B POMAaHiB  aHTJIOMOBHOI
OpHUTaHCHKOT JiTEpaTypH;

4)npoaHatizyBaTH €BONIOLO MIEPEKIANAIBKIAX CTPATETii;

5)3’sicyBaTH TPYIHOIII TIEPEKIIa Ty 3aroioBKiB.

OCHOBHUMHM  METOJAMH  [OCJHIPKeHHsI €  CTPYKTYpHMH  MeTon  Uif
CTpYKTypaui3zamii crnoco0iB nepekiafly Ha3B pOMaHiB OpPUTAHCHKOI JIITEpaTypH, OMHUCOBHIA
METOJ| JUIsl ONMCAHHS PI3HUX MiAXOMIB 10 Kiacuikalii 3aroloBKiB KHHT, MOPIBHSHHS 1
3iCTaBJICHHS ISl aHAI3Y MEePeKIaiB Ha3B POMaHIB OJHIE] KHUTH PI3HUMHU BUIABHHUITBAMHU 1
nepekiazayaMy, OINHMCOBUI METOX Ui OIKCY EBONIOLIT MepeKiafalbKuX CTpaTerii Ta
BIUIMBY Pi3HUX (DaKTOPIB HA MPUHHATTS NEPEKIANAIBKHUX PIllICHb.

[lpakTuHe 3HA4YEHHS ONEP)KAHUX PE3YJIbTATIB BH3HAYAETHCSA MOMJIMBICTIO iX
BUKOPUCTaHHA B IIpoLeci IOJaJbIIMX HAaYKOBHX MOCHIIKEHb, INPHCBSIYCHHX BUBUYECHHIO
nepeKiialy Ha3B y HaAyKOBO-TIOMYJISIPHIN JIITEpaTypi, a TAKOXK B MPOLIECi HABYAHHS CTYJCHTIB
JIHTBICTUYHUX CIIELIAJIbHOCTEN.

Buknan ocHOBHOro MaTtepianay

HaykoBIii cTBEpKYIOTh, IO 3ar0JIOBOK — Ii¢ MEPIINil 3HAK TEKCTY, KU Iapye
YUTa4eBi KOMIUIEKCHE YABICHHS PO KHUTY. Came 3aroJOBOK KHUTH Ma€ HaWOLIbIIIIA BIUTHB
Ha TICPBUHHE PO3YMIHHS TEKCTY 1 CTa€ MEepIIMM KPOKOM J0 HOro iHTeprpeTarlii. 3arojoBKu
KHAT JONOMAararoTh YHTAueBi MIBHUAKO O3HAMOMHTHCS 31 3MICTOM 1 3pO3YMITH TIPO IO
MTOB1TOMJIATH HOro myOiikarii, mo BakiIuBe B iHpOpMaIii, KOTpY HOMY MpPONOHYIOTH, IO
CTaHOBHTH JIJIS1 HBOTO ocobuctTuit inrepec [7, c. 143]. Hamami y poboTi Mu OyneMo CXUIISTHCS
caMe /10 IIbOr0 BU3HAUCHHS MTOHATTS «3ar0JIOBKaY.

3aronoBoK — 1ie cBOepimHuil mapadpa3 tekcry. [locigaroun npoMixHe Miclie MiK
TEKCTOM 1 PO3TAIIOBAHOO 11032 HAM JIiACHICTIO, 3aT0JIOBOK CIIYTYE CIIONYYHOIO JIAHKOKO MiX
HumHu [14, c. 67]. JliHTBicTH BOAHOYAC 3a3HAYAIOTH, IO 3arOJIOBKH € CBOEPiTHIMH
MIKPOTEKCTaMH, SIKi BiIOOpa)karoTh 3arajJbHOKYIBTYPHHI KOHTEKCT i MICTATh iH(OPMAIio
PO TIEBHY €MoXy, ii HHOCTI Ta ifei [6]. Jlo Toro x, 3aro0BOK € He3aMKHEHOIO JIEKCHIHOIO
MIKpPOCHCTEMOI0, fKa 3 IUIMHOM 4Yacy TIIOCTIHHO 3MIHIOEThCS 1 BHAO3MIHIOETHCHS,
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BiJIOOpakaroud 3B’SI30K MK NMMCbMEHHUKAMHU Ta KYIbTYPHHM CEpEIOBHUILEM Ti€i 4M 1HIIOL
KpalHH.

3aroioBoK 3aiiMae BHHITKOBE Miclle B TEKCTi, OCKIJIbKA BiH OZIpa3y HPHBEPTAE
yBary 4uTaya Ta BIUIMBA€ HA WOTO PIIICHHS YMTATH KHHUTY Y Hi. BiNbII TOro, Ha3BU KHWT,
0e3yMOBHO, INpU3HA4YEeHi IS ifeHTUdiKanii Ta iHAWBiAyadi3alii TBOpY MHUCTENTBA, aje ix
MeTa BHUXOIHTH 32 MEXI IMPOCTOro MO3HaYeHHS: (DYHKIIiS 3arOJIOBKIB IIOJISITAE B TOMY, II00
KepyBaTH TIYMa4yeHHSIM TEKCTy, Ta BKa3yBaTH Ha Te, fAK CIIiJ YUTaTH 1 CIOpUiMaTd
nitepatypuuii TBip [13, c. 92].

3aroloBOoK KHWTM BUKOHYe Oarato pi3sHuX OyHKOIH. Biydnnii 3aronoBok
JIOTIOMara€ CKJIACTH Yy TOTCHINIHOrO 4YHMTaya IICBHE BpPaXXCHHA TMpO IyOIiKaIliro,
nepeadaYnTH, Mpo MI0 WTHME MOBA y KHH3i, i TAKMM YHHOM 3pPOOHMTH BHCHOBKH CTOCOBHO
TOTO, IPO IO OYAY PO3MOBIAATHCS Y KHH31, a BIIIOBIIHO 1 YM BapTO HOMY UMTATH Ti.

BopHouac, meski JIHTBICTH CXWISIOTBCS IO IYMKH, IO 33 CBOEK IMPHPOIOHD
3aroJIoBOK JWQYHKIIHHUHA. BiH € 3HaKOM y3arajgbHIOBAIBHOTO, 3HAKOM TEKCTY, 3 1HIIOrO
00Ky, BIH — 3HAYyIIMH CKJIQJHUK TEKCTY, TOMY HOTO JOIJIFHO PO3IIIAAAaTH SIK CaMOCTIHHHIMA
TEKCT, MOBIJIOMJICHHS, TOOTO aBTOCEMAaHTUYHO, TaK i CHHCEMATHYHO, SIK YaCTUHY TEKCTY. SIK
CAMOCTIHM# TEKCT 3arojoBOK MOXe (YHKI[IOHYBaTH Ha MapaurMaTAYyHOMY Ta
CHHTarMaTUYHOMY PiBHSX [6].

Bapro Takox 3a3Ha4MTH, IO 3ar0JIOBOK BHCTYIA€ IHCTPYMEHTOM CIIJIKYBaHHS B
KOMYHIKAaTHBHI} B3aeMoJil, y sIKiif BIH IIOKJIMKaHUI BUKOHYBAaTH NeBHI (yHKuii, a came:

1)pedepentiiina ¢yHkiis, 60 3aroJOBKH OMHCYIOTh TEKCT ab0 MOBiTOMIISIFOTH
yuTady Mpo Temy,

2)patnyHa GYHKIUS, amKe 3arojOBKH BCTAHOBIIOIOTH IEPIINA KOHTAKT i3
YUTAYEM;

3)anensTuBHa (QyHKILsL, 00 3aroIOBKK BHKIMKAIOTH Y YMTa4a iHTEpeC i 3MYIIYIOTh
yhTaya 03HaHOMHTHUCS 13 TekcToM [13, ¢. 92].

3araJioM, roBOpsiYH Npo (YHKIIIT 3aroJIOBKIB Y TEKCTi, BAPTO MIAKPECIUTH, I1IO:

1)3aronoBky JONOMAraroTh CTPYKTYpYBaTH BEJIHMKHH 3a O0OCSIOM TEKCTOBHIl
marepiai;

2)3aroIOBKH CTBOPIOIOTH 3B 30K MiXK YATAYEM i BUAABHHUIITBOM;

3)3arooBKHU MOJNETTIIYIOTH OPTaHi3alliio MPOIECY YHTAHHS TBOPY;

4)3aroJOBKM [OMOMAralOTh YHWTA4eBi OOAyMAaTH OKpPEeMi YaCTHHH TEKCTY |1
HIiITOTOBJIIOIOTh YMTaya JIO0 IPOYMTAHHS HACTYMHOro ¢parMeHtra TekcTy (po3airy abo
TJIaBH);

5)3arooBKHM MOJNETTIYIOTH MONTYK BUOIPKOBOI iH(popMartii;

6)3aroJ0OBKM aKIEHTYIOTh yBary 4YWTada HA OKPEMHX 9YacTHHaX TEKCTY Ta
CIIPHSIIOTH TITUOIIOMY 3aCcBO€EHHIO iH(opMmaii [3, c. 268].

[epeknag KHUr 3 aHIJIHCHKOI MOBM Ha YKpaiHCbKYy € OfHI€I0 3 (opMm
MIDXKKYJIBTYPHHX BIIHOCHH. BiH 103BOINsiE YKpaiHISIM 1 yKPATHOMOBHUM YUTa4yaM Mi3HATHCS
OlbIlie TIPO MPEJCTABHUKIB HIMX KpaiH, IXHIO KyJIbTYpY, IIHHOCTI, 3BMual Ta Tpaaumii. L{e
CTOCYEThCS 1 TEpeKsafly pOMaHiB OpUTAHCHKOI JIiTEpaTypH, aJkKe BiH Ja€ 3MOTY HE JIHIIE
MIPOYUTATH MIOCH HOBE 1 IiKaBe, ajie ¥ BIqIyTH peaii iHmoi KpaiHu, MepeKUTH Ti MOMEHTH i
eMOIIi1, SIKi mepexuBao HaceneHHs: Bennkoi bpuranii B Tol un iHIMH epiox 9acy.

BapTo 3a3HaunTH, 0 BENMHMKa KiJTBKICTH pOMaHIB OPUTAHCHKOI JiTepartypu Oyna
nepeKiageHa YKpaiHCBKOI0 MOBOIO He OAWMH pa3. lle Mo)XHa IIOSCHUTH MOBHHUMH Ta
KYJIbTYpHAMH BiIMIHHOCTAMH, aJpKe MepeKiagadi MOXKYTh IHTEPHPETYBaTH OpPUTIHAIBHY
HA3BY PI3HHMH CIIOCOOaMH, BUXOISMYH 3 OCOOJIMBOCTEH MOBH IEpeKiIaay Ta KyIbTYpPHOTO
KOHTEKCTY.

[Ile omauM BaXIMBUM (HAKTOPOM BHCTYIIAIOTh MapKETHHTOBI Ta BHIABHHUYI
cTpaTerii, a/Ke IHOAI Ha3BM KHHUT IMIEPEKIANAlOThCS TO-Pi3HOMY 3 MAapKETHHTOBUX
MipKyBaHb, MO0 TPHUBEPHYTH yBary BIAMOBiAHOI IinboBOi aymuropii. o Toro ix,
BiIMIHHOCTI MK Ha3BaMH TIEPEKIAJiB MOXXHA TAKOX IIOSICHUTH NEPCOHAIBHUM CTHIIEM
mepexiazavya, amKe KOKEH IMepeKiIafad Ma€ CBill YHIKaIbHUA CTHIh 1 MIAXiE, SIKUA
0e3mocepenHpO BIDIMBAE HAa BHOIP CIIIB i CIIOBOCIIONYYCHbD.
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OmHyM 13 HalBakIMBIMMX (QakTopiB, MaOyTh, € ICTOPUYHUHA KOHTEKCT, aJKe
MOBHI HOPMH Ta KYJIBTYPHI YIOJOOaHHS 3 4acoM MAlOTh TEHIEHINIO 3MIiHIOBATHCS, 100
BIMIOBIiTATH CYYacCHOCTi. AHANi3yl0OYM TEHACHII 1O TepeKiiaqy Ha3B POMaHiB, MOXHA
1o6avYnTH, 10 OINIBIIICTD i3 HUX BUABAIUCS YKpaiHCbKoro micist 2014 poky.

Jdo 2014 poxky KHW)XKOBHH pHHOK YKpaiHM OyB 3alOBHEHHH pOCIHCEKUMU
KHIDKKaMH. 3a HeoimiiHUMHU JaHUMH, Ha KHIDKKOBOMY PHHKY 10 80% KHIDKOK Oymu
Ppociiickkor0 MOBOIO, HaJJpyKOBaHi B YKpaiHi a0o 3aBe3eHi 3 Pocii [2].

[Micns €BpomaiimaHy yKpaiHCbKE CYCHUJILCTBO II04ajla MacOBO ITHOPYBaTH
POCIHiCBKOMOBHY JTiTepatypy, a y 2016 porri, komu BepxoBHa Pama yxBanmia pinieHHsS mpo
3a00pOHY BBE3CHHS Ha TEPUTOPir0 YKpainu KHUT i3 Pocii [2], mepekiiay i mepeBUIaHHsS KHUT
camMe JIep>KaBHOIO MOBOIO IIIe OiJIbIIIe MOIYNISIpU3YyBaio YKPaiHOMOBHI TTepeKIaIm.

Bpuranceka nitTeparypa Bifirpae 3Ha4Hy pOJb Y CBITOBIH KynbTypi, i BOHa
TIOJISITA€E HE JIMIIE BTOMY, 00 PO3BAKUTH W HAJIMXHYTH YHMTaya, ajie d MOCTAaBUTH ITUTAHH,
IO CTOCYIOTHCS COLIAJIbHOTO, MOJITUYHOIO Ta KYJIBTYPHOI'O XXHTTS B KpaiHi, MPOBOKYBaTH
JYMKH Ta CIOHYKaTH 10 OOroBopeHb. BoHa, 0e3 mepeOinblIeHHs, € BiJ0OpakeHHSM
CYCHIJIbCTBA 1 BHOCHUTH CBiil BHECOK Y JIiTEpaTypHy CaAlIMHy He nuine Benukoi bpuranii, a
i Bchoro cBity. Came TOMy, 3Ba)kKarouH Ha Te, 0 POMaHHW OPUTAHCHKOI JIiTepaTypH poOisTh
3HAYHUI BHECOK y CBITOBY KYJIBTYPY, BHHHKIA MOTpeda NpoaHai3yBaTH Ha3BH POMaHIB
OpUTAHCHKOI JIITEpaTypH 1 IXHIM mepekiam, i, Sk pe3yJibTaT, OyJI0 BUSIBICHO JEAKI TCHICHIIII.

[Tin wac mepexiaxy Ha3B pOMaHIB IMepeKiajayi BHUKOPHUCTOBYBAJIM HACTYITHI
cTparerii:

[To-mepure, opHMM i3 HaAWMONIMPEHINIMX CIOCOOIB TEpeKiIaay 3arojoBKiB
BUSBIJIOCS BUKOPHUCTAHHsSI Takoi rpamaTH4yHOi TpaHchopmallis SK JOCTIBHUI Tepekial.
JlocniBHUH Tiepekiag — MeXaHiYyHa IiJCTAHOBKAa CIIB JaHOI MOBH SK CKBIBAJCHTIB CITiB
1HIIOT MOBU TIpU 30epeXeHHs] 1HIIOMOBHOI KOHCTpyKUii [9, c. 23]. IHmmMmu cnoBamu, lie
MEXaHIYHUH MepeKiaj CliB 1HO3eMHOr0 TEKCTY B TOMY TOPSIKY, Y SIKOMY BOHH
3yCTpIiYarOThCS Yy TEKCTi, 0e3 ypaxyBaHHS CHHTAaKCHYHHMX JIOTIYHHMX 3B’s3KiB. OjHak,
TOBOPSIYH IIPO JOCTIBHUHN IepeKia, BapTo 3a3HAUUTH, 1110 HOro He MOJKHA BUKOPHCTOBYBATH
HiJl yac nepekiialy ycix BUJIB, 00 Iie MOXE MPHU3BECTH JI0 3MiHM JyMKH OPUTIHANY YU 1O
NOPYILICHHSI HOPM piZHOi MOBH. J{OCHiBHUWIA Tepekiaj] Mpu MPaBWIbHIN mepeaadl JyMKd
HepeKJIaIcCHOT0 TEeKCTY SABJIA€ COOOI0 HaMaraHHs MaKCHMalbHO OJNH3BKOTO BiJTBOPEHHS
CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIi 1 JIGKCHYHOrO CKJIaqy OpHriHaimy. Y THX BHIIQJKaX, KOIU
CHHTaKCHYHa CTPYKTypa IEpeKIaJicHOr0 pedeHHs MoKke OyTH U y Iepeknaai BUpaxKeHa
aHAJIONIYHUMHU 3aco0aMH, JTOCIIBHHUN MEpeKiaji MOXe pO3MIISAaTHCh SK OCTATOYHUI BapiaHT
0e3 nmojaNbIIol JITepaTypHOI 0OOPOOKH.

T"oBopstuM npo nepexiiaja Ha3B POMaHiB OPUTAHCHKOI JIiTepaTypH Tpeda 3a3HAUUTH,
10 Mepekagayi Ipy MepekiIai 4acTo IOCIYTOBYBAIUCSA caMe LM CIIOCOOOM Iepekiany,
aJyUke aBTOPH 3a3BHYail BKJIAJAIOTh YHIBepCalbHE 3HAYeHHS Yy Ha3BH KHHT. Och KiIbKa
MIPUKIIAJIB MepeKIIaay Ha3B KHUT 3 aHITIHCHKOI Ha YKPaTHChKY MOBY:

*The Chronicles of Narnia, Clive Staples Lewis — ykp. Xpownixu Hapwii, Knaiis
Creiinunz JIbtoic (Buoasnuymeo cmapozo nesa, 2022 pix);

sLord of the Flies, William Golding — ykp. Borodap myx, Binesam Ionminr
(Bookchef, 2021);

*Great Expectations, Charles Dickens — ykp. Beauxi cnoodieanms, Yapns JlikerHc
(mep. 3 anrm. P. Jorienko, Knueonas, 2023);

*The Lord of the Rings, John Ronald Reuel Tolkien — ykp. Borodap nepcnis,
Ixorn Pomamen Pyen Tonkin (mep. 3 amra. K. Omimyk, O. bpocamina, O. ®emosenp,
Acmponabis, 2020);

*Pride and Prejudice, Jane Austen — ykp. Iopdicms i ynepedoicenicmo, JIxein
Ocren (niep. 3 aurit. B. 'opbartko, @ouio, 2018);

*Midnight’s Children, Salman Rushdie — ykp. Oniéniuni oimu, Canman Pymmi
(mep. 3 anrm. H. Tpoxum, FOuisepc, 2007);

*The Wind in the Willows, Kenneth Grahame — ykp. Bimep y éepbax, Kenner I'pem
(mep. 3 anru. JI. bemneii i I'. OpaiBua, Kuueonas, 2018);
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*Heart of Darkness, Joseph Conrad — ykp. Cepye nimvmu, JIxo3ed Koupan (nep. 3
anrn. [. Aunpyuiesko, Acmponsb6is, 2015).

JdoBoni yacto miJ 4ac mepekiaay Ha3BU 3 aHINIIHCHKOI MOBHM Ha YKPATHCBKY
mepeKiazay  BIAETbCS O Takol JICKCHYHOI —TepeKiafalbkoi  TpaHcdopmarii sk
TpaHcmitepanis. TpaHcrmiTepalliss a00 TpaHCTITEpYBaHHS — KOHBEPCis CHCTEM IHChMa, TPU
SIKIH KO)KHUH TpadivHuil eneMeHT (3HaK) OfHI€T CHCTEMH IMHChMa MepelacThCs OAHUM 1 TUM
e TpadiuHUM €JIEMEHTOM IHIIOI CUCTEMH IHChbMa; 3aMiHa 3HAKIB, JIiTep (YM IX ITO€IHAHD),
TEKCTiB OHi€i muceMHOCTI (TpadiyHOi CHCTEMH NHChbMAa) 3HAKaMH YH JIiTEpaMH 1HIIOL,
He3aJIe)KHO BiJ ixHbOI BUMOBH [7, c. 143]. Tpancmitepauiss nmpu mepekiagi Ha3B KHUT
BHUKOPUCTOBYETHCS TOJIOBHUM YMHOM Y THX BHIAJIKaX, KOJH B 3arOJIOBKY MPHCYTHS BiacHa
Ha3B: iM’s1 200 TPI3BUIIE TOJIOBHOT'O T€POsI KHHUTH, MiCIe OIMMCAHMX TIOiH.

«Jane Eyre, Charlotte Bronté — ykp. Jowceiin Etip, lapnora bponte (mep. 3 aHTIL.
P. Pomanuius, A. JleciB, Knueonas, 2023);

*David Copperfield, Charles Dickens — ykp. Jesio Konnepginno, Yapnpa JlikeHc
(mep. 3 anri. FO. Kopenskoro, X. Paguenko, Knueonas, 2023);

*Robinson Crusoe, Daniel Defoe — ykp. Po6inzon Kpyszo, Haniens ledo (mep. 3
auri. JI. Beneit, I'. Opnisno, Knueonas, 2018);

*Frankenstein, Mary Shelley — ykp. @panexerwumerin, Mepi Ulemni (nep. 3 aHriL.
K. Ps6oBon, Knueonae, 2024);

*Emma, Jane Austen — ykp. Emma, Ixeitn Octin (mep. 3 anrn. B. [opGatko,
Dounio, 2023).

Yacto mpu mepekiazi Nepekiiafiad yCBIIOMIIIOE, IO, SKIIO TMEPeKIAaCTH Ha3BY
pOMaHy JOCITiBHO, YUTA4 MOXKE HE 3pO3YMITH MPO L0 WAETHCS B KHH31, 1 TOMY BiH NpUiiMae
PpIllICHHS TOMATH CIIOBO YH CIIOBOCIIONYYCHHS, 11100 Kpale pO3KPUTH Te, PO 1[0 HTUMEThCSI
B kHu3l. Came TOMy BiH TpHIMae pIllIeHHS BUKOPUCTATH TaKy CTPATErilo SK JOJaBaHHS.
JonaBaHHs — 1e TUN MepekiIajganbkoi TpaHcdopMmallii Tmonsrae y JJoJaBaHHI 0
HEepeKJIaICHOT0 TEeKCTY IOPEYHHMX Yy KOHKPETHOMY KOHTEKCTI CiB, SKHX HE Oyno B
OpHTiHANIBHOMY TeKCTi [7, c. 143].

Hanpuknan, wassa kumru Of Human Bondage (William Somerset Maugham)
nepekialieHa YKpaiHChKOW sk Tsieap npucmpacmetl moocwkux, Binbsm Comepcer Moem
(Bookchef, 2021). Orox, SIKIIO OpUTiHATBHY Ha3By KHHWTH aQHTJIIHCHKOI MOBH TIEPEKIACTH
JocIiBHO, orpuMaeMo Jltojcbka HeBoist abo JIroIChKMi TsArap, TOMY B L[bOMY BHIIQJIKY
MaeMO JIOJlaBaHHs CcJioBa TpHcTpacteil. BukopucranHs caMe 1ii€i  mnepekianabKol
TpaHcdopmallii B Ha3Bl MOXKHA TOSICHUTH TUM, 110 MEpeKiasad XOTiB TaKUM YMHOM Oliblie
PO3KPHUTH YHMTAueBl CYyTHICTh KHUTH 1 3pOOMTH akIeHT Ha TOMY, MPO 10 Oyae HTH MoBa.
Takmii mepexyiaj Ha3BH 3aroJIOBKa II€PeJIa€ CYTHICTh KHUTU: TOJIOBHUI TepoOil HEBTOMHO
LIyKae CEHC JKUTTS 1 BIIKpHBAaEe Juist ceOe CBIT JIIOJCHKUX TMPHUCTPACTEi, OIHAK Iiell BUP
3ryOHHX OakaHb 1 JyIIEBHUX MYK CTa€ JUIS HHOTO TATAPEM.

[mM mpukimagom Moxe cayryBatd kuumra 4:50 from Paddington (Agatha
Cristie), Ha3By SKOI YKpalHCHKOIO MOBOIO MEPEKIadd HACTYIMHUM 4YHHOM: [10i30 0 4:50 i3
Ileooinemona, Arara Kpicti (KumxkoBuii kinyd Ky cimetinozo dozeinns, 2023). Y 1pomy
BUITAIKY IIepeKIaay J0Ja€ O Ha3BH TBOPY CIIOBO «IIOTSI» Ul YTOYHEHHS, aJUKe IOCTiBHUH
NepeKIa] MoXKe 3By4aTH HETIOBHUM 1 HeXapaKTepHHM TSl YKPaTHCHKHX KOHCTPYKIIH.

Hepinko y mepexiamax Ha3B pOMaHIiB OpHUTAHCHKOI JIiTepaTypH YKpaiHCHKOIO
MOBOI0O MO)KHA 3yCTpITH 1 Take SBUIIE SK BIIydeHHA a00 OIyIIEHHS, € aOCOMOTHUM
AHTOHIMOM JI0 3TaJIaHOr0 BHIIE MomaBaHHA. [lpw Takiii TpamaTtWuHiil TpaHChOpMarii
repeKiiaad mo30aBIsSeThCS THX CIIB, SKi BiH BBaXKa€ HEJOPCUYHIMH B TIEPEKIIaIi.

o npuknany, Ha3By kuuru Alice’s Adventures in Wonderland (Lewis Carroll)
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO Tiepekianu sk Anica ¢ Kpaini /[us, JIptoic Keppon (mep. 3 amrm. I
Bymmna, KamxkoBuit kiyd Kuny6 cimetinoeo oozeinns, 2017). Skmo opuriHaiabHy Ha3By
MepeKIacTy JOCTiBHO, TO oTpuMaeMo «[Ipuroam Amicu B kpaiHi auB». Taky nmepeximananpKy
TpaHchopMaIliio IepeKiIasad BipOriZHO BUKOPHCTAB, MO0 MO30YyTHCS HAIUTMIIKOBOCTI i
YiTKiIIe CPOpMYITIOBATH HA3BY POMaHY.
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Tax camo, nHampukmazn, y xam3i Never Let Me Go (Kazuo Ishiguro), sikxa
nepeksiajieHa ykpaincekoto sk He sionyckati mene, Kamsyo Imirypo (mep. 3 anrr C.
AunnpyxoBud, Budaenuymeo cmapoeo nesa, 2016), MO0 YHUKHYTH HarpoMajpKCHHS
KOHCTPYKLIH «HIKOMM HE», SIK B OpWTiHAJi, Mepekiazay MpUHHSAB pIMICHHS CHPOCTHTH
3aroJI0BOK.

[puknanoM BUKOPUCTAHHS TAKOI MEpeKIafanbkoi TpaHchopMaliii sk CrpoiieHHs
Moske cayrysaru i kuura The Mirror Crack’d from Side to Side (Agatha Cristie) — Tpicuyno
osepxano, Arata Kpicti (mep. 3 anrin. B. IlloBkyn, KuwxkkoBuit xinyd Kuny6 cimeiinozo
ooseinns, 2012). Y 1poMy BUMAJKy, SKIOIO TEPEKIACTH Ha3By JOCTIBHO, TO OTPHUMAEMO
J3epkano TpicHyno 3 Kparo 0 kparoo. OTox, 6a4uMo, 110 i B IbOMY BHIIQJIKY IepeKiagay
npuiiMae pillieHHsT YHUKATH HA UTHIIKOBOCTI i epeaTH BUKITFOUHO KITIOYOBY iH(OpMAILiTO.

[Ipu mepexiiani Ha3B poMaHiB OPUTAHCHKOI JIITEPATypH JTOBOJI PO3IIOBCIOKEHOIO
HepeKyIaalbKoO CTPaTerielo BUCTYIA€ 3aMiHA HA3BH KHUTH.

3aMiHa — MPUIOM TepeKiiaay CIoBa ad0 TOTOKHOI HOMY HOMIHATHBHOI OJUHHIII,
SKUi BUKOPHUCTOBYETHCSI JUIA Tepeiadi 3HAueHHs Oe3eKBiBaJICHTHOI OMMHUIN JEKCHIHOT
CHCTEMH MOBHU B KOHTEKCTI 3a JJOTIOMOI'OI0 O/IHOTO 3 BHIB TEpeKIaalbKiX TpaHchopMariiit
[7, c. 143]. IlpoimrocTpyBaTH BHIIE3a3HAUCHY IMEPEKIANANBKY TpaHCHOPMAII0 MOXKYTh
HACTYIHI NPUKIIAIHN:

His Dark Materials, Philip Pullman — ykp. Temnui mamepii, ®inin [Tynman (nep. 3
anrit. H. Jloituea, Nebo BookLab Publishing, 2023);

Kuura ykp. Temni mamepii 3a apropctBoM ®Dinina [lynmana — e miamiTKoBe
(eHTe31 3 eneMeHTaMu TpUIEPY M NPUTOJHUIBKOIO POMaHy W OJTHA 3 KpallKX 3HAaXiJIOK IS
IOHUX 4YWTadiB. BojaHodYac, KHIKKA 3adinae BaKiIuBi (iT0COPChKI MHUTAHHS, a 11 CIOXKET
CTIpaB/i Bpakae CBOIMH reTh Herepen0auyBaHUME 3B0pOTaMy. HIMOBipHO, Iiepekiaad XoTiB
HIIKPECIIUTH Te, KaHp i€l KHUru — (eHresi. SIkOM Ha3By KHHMIHM MEpeKad JOCTIBHO SK
Voro Temui marepianu (Matepii), TO unTtaueBi Baxko Oyn0 6 Oxpa3y YCBiZOMHTH, IO 3a
KHHUTY BiH TpuMae B pykax. J[o Toro x, TeMHiI MaTepii — 1i¢ OJ1H i3 enemeHTiB BcecBiTy,
TOMY BHUKOPUCTaHHS IIbOTO TEPMiHY B Ha3Bl KHUTHU MiJKpECItoe (haHTACTUYHE CIIPSMYyBaHHS
TBODY.

*The Blade Itself, Joe Abercrombie — ykp. Ha ne3i knunxa, Jlxo A6epkpom6i (miep.
3 ann1. M. Bakanos, PM, 2023);

VY npOMy BHUNAAKY OpUTiHAJIbHY Ha3BY POMaHy aHIVIIHCBKOI0 MOBOIO Ba)KKO
JOCTIBHO IIEPEKIACTH YKpaiHChKOI0, TOMY NepeKiiagay MpuiiMae pillleHHs] BUKOPUCTATH TaKy
nepekianalbKy TpanchopMaliio sk 3amina Ha3zsu. J1o TOro x, y bOMY BHIAJKy, HMOBIPHO,
NepeKiIagay XOTiB 30CEPEeAUTH yBary 4urada Ha TOMY, LIO CIITKAaTHME I'epOiB KHUTHM 1 Ha
qoMy Oyze 30CepemKeHHii CI0XKeT, aJke B Ha3Bi 3ar0JI0BKY MOYKHA IPOCIIAKYBATH I1apaesb
i3 (hpa3eosorisMoM XOAUTH IO Jie3y OpUTBH (HOXka), 0 O3HAYAE 3MIHCHIOBATH HeOE3NeUHy,
CKJIaJIHy CIIPaBy JIy’€ BIIPaBHO, BMiJIO, TOHKO.

*Equal rites, Terry Pratchett — yxp. IIpaso na uapu, Teppi [patderr (miep. 3 aHrIL.
O. MuxunbcoH, Budasnuymeso cmapoeo nesa, 2017);

OpwuriHanbHy Ha3BY KHUTH OpuTaHChKoro nuchbMeHHuka Teppi [Ipatdyerra MoxkHa
JIOCTIBHO TepekyiacTu Ak PiBHOmpaBHI oOpsaw, aje mepekiajad y HbOMY BHMAIKy oOpaB
cTpaTerito 3amiHu Ha3BH. JlochmiBHUI crocib mepekiaay Ha3BU KHHTH HE MOXKE MepeaaTH
CyTHIiCTh KHHUTH. J[0 TOTO 3K, BAPTO 3a3HAYMTH, IO Ha3Ba KHUTM B opurinami equal rites
criB3ByuHa 3 equal rights, mo sikpas MoxHa mepekiacts K piBHi mpaBa. CrOXeT PO3MOBii
30CepemKYyEThCA Ha PIBHOMPAB 1, a TAKOXK HAa TOMY, IO TOJIOBHA TepOiHs, AiBunHKa Eckapuna
HECTIOAIBaHO BUSIBIIIETHCS MEPIIOI0 Y CBITI YapiBHHUIEIO, Y TOH Yac, K y BUTAJAHOMY CBITi
[Ipatyerra yapiBHUKAMU MOXYTh OYTH JIMIIE€ YONOBIKH. TakuM YMHOM [iBYMHA BIEpIIEC B
icTOpii OTpUMYE IIpaBO HA YapH, IIO i BiIoOpa3wB MepeKiagad y Ha3Bi KHUTH.

*They do it with mirrors, Agatha Cristie — ykp. I'pa Osepxan, Arata Kpicri
(Kuawxkoswuit kiyd Kny6 cimetinozo dossinns, 2023).

CrokeT KHHTH BiZIOMOi OpWTaHCHKOI THCEMEHHHINI 00epTaeThcs HABKOIIO
BEJMYE3HOr0 OYIMHKY, MEPETBOPECHOMY HA TPHUTYIOK I HENOBHOJITHIX 3JIOYMHIIIB, B
SIKOMY TIOYMHAIOTH BigOyBaTWCS IWBHI, a 3rofoM Tpariudi momii. CamMe TOMYy IO MA€eTKy
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pHiKKae Mic Maprut, mo0 Ai3HaTHCs, KOMY BUTITHO OYIIO 3aTisATH Ipy, SKa Haragaye Gokyc
i3 m3epkasioMm. S BBakaro, MO B I[HOMY BHIIQJKY JIOIUIEHO OYJI0 3aMiHWTH HA3BYy KHHUTH
TaKAM YHMHOM, 1100 3aI[iKaBUTH YMTAYa 1 BIIXIIUTH 3aBiCy TOTO, PO 110 HTUMETHCS B KHU3I.

Haocranok, BapTo 3a3HA4YWTH, IO Taka JIEKCHYHA TpaHchopMalis sK
KOHKpETH3alliss TaKoK IIUPOKO BUKOPHCTOBYETHCS TIpH TEpeKiIaai Ha3B pPOMaHiB.
Konkperuszamiss — 1i¢ OOWH 3 BUAIB JICKCHYHUX TpaHchoOpMaIlliif, SKHH dYacro
BHUKOPHCTOBYETHCS TEpeKiIagadyaMy JJIsl OiIbII TOYHOTO i 3pO3yMINOro IepeKiany MEeBHHX
TepMiHiB 4 ciiB [11, c. 146].

Bizememo, a0 mpuknany, kaury A Clockwork Orange, Anthony Burgess — ykp.
Mexaniunuii anenvcun, Enroni bepmxecc (miep. 3 anran. O. Bynenko, PM, 2017). CBoro Ha3By
pOMaH OTPUMAB 3aBJSIKU BUPA3y, STKUM BXKUBAJIU KOKHI — MPEJACTABHUKYN pOO0OYOro KBapTaIy
Jlonnona. IIpo mock nvBHE, XUMEpPHE Ta HE3PO3yMiJie KOKHI CTAapILIOro IMOKONIHHS KaKyTh
«KpHBE, SIK MEXaHIYHHUI arelbCHH», Malo4l Ha yBa3i 1110Ch, YOrO HE iCHYE, a00 II0Ch BKpai
yynepHalbke. 3Ba)kaloUM Ha I Iepekiazad BUKOPUCTAaB MPUHOM YTOYHEHHS, aJpKe
clockwork y mmwmprioMy 3HaueHHI MOKHA MEPEKIACTH SIK 3aBOAHHNA ab0 3 TOAWHHHUKOBHM
MEXaHi3MOM.

BucHoBku

BrumuB OpuTaHCBKOI JiTepaTypu Ha (OpMyBaHHS i PO3BHTOK CBITOBOi KYJIBTYpH
HAJ3BMYaliHO IIKaBUTh CY4acCHUX JIHIBICTIB y KOHTEKCTI Iepexyany OpUTaHCHKOI
AHIJIOMOBHOI JIiITEpaTypH, 11 crienudiky Ta ocoONMBOCTEN. A 3BaXkalouu Ha Te, IO 3ar0JIOBOK
(dbopMye B unTaya nepiie BpaKeHHs PO KHUTY 1 3HAYHO BILTMBAE HA CIIPUHAHSTTS TEKCTY, MU
BBAXXAEMO, 1110 BaXJIMBO MPOAHAII3YBATH MEPEKIIaIN 3aroIOBKiB KHHUT YKPATHCHKOK MOBOIO.

VY poboTi MM BU3HAYMIIM TEPMIH «3arojIOBOK» K MEPIIU 3HAK TEKCTY, SIKHH Jlae
YyuTaueBl YSIBICHHS NMPO KHHUT'Y, Ma€ HAHOUIBIINI BIUIMB Ha NMEPBHHHE PO3YMIHHS TEKCTY, a
TaKOX € MEepIIMM KPOKOM J0 #oro inTeprperamnii. Mu 3’scyBayiu i omucanu pedepaTHBHY,
(daTuuHy, aneNnsTHBHY, HOMIHATHBHY, rpadidHO-BUAUIBHY Ta iHpOpMAIiiHY QYHKIT
3aroJIoBKa.

OkpiM LOTr0, MU PO3IVISIHYJIM Pi3HI MiAX0AM N0 Kiacudikallii 3arojloBKiB KHHT, a
caMe 3a 3MICTOM, 3a (hopMoIo, 3a MiClieM pO3TalllyBaHHS Ha IIMaNbTi. TakoX BHOKPEMMUIH
Taki BHMIM 3arojoBKiB sK iHQOpMalilHUK, CIOHYKalbHO-HAKA30BUM, MPOOJIEMHUIA,
KOHCTaTYyIO4O-OIMCOBUI Ta PEKIAMHO-IHTPUTYIOUMHA, 1 MOAUIMIM 3arojIOBKM Ha YiTKi,
OINMCOBI, BIJIMITHI Ta CHMBOJIIYHI.

Y pobori Mu Jochmiamnu cTparterii Ta CrocoOM Iepekiagy Ha3B pPOMaHIB
AHIJIOMOBHOI OpUTAHCHKOI JIiTEpaTypd Ta BUSIBHJIM, IIO IiJ{ 4ac TEpeKiIajy 3arolioBKiB
nepeKIiaiadyi BAKOPUCTOBYBAIIM TaKi MepeKiafaibKi TpanchopMarlii sk TOCHiBHIN epekial,
TpaHCIITepalifo, NOAaBaHHs, BHJIYYSHHS, CIPOIICHHS, 3aMiHy Ha3BH, KOHKPETH3Allil0 Ta
y3arajabHEeHHS.

Mu mpoaHani3yBaad €BOJIOLIIO0 IEePeKIaIallbKuX CTpaTerii, a came KyJIbTYPHHIA
KOHTEKCT, MAPKETHUHIOBI Ta BHIABHHUYI CTpaTerii, iCTOPUYHUI KOHTEKCT Ta MEePCOHATBHUIN
CTHJIb IIepeKyIajjaya — BCi BOHU BIUIMBAIOTH HA IPHHHATTS MEpeKIaJalbKiX PillleHb.

Haocranok, Mu 3’scyBanm, 110 TOJIOBHI TPYAHOIII IepeKIIaay 3aT0JIOBKIB pOMaHIB
OpHUTAHCHKOI JiTepaTypd MOJATAIOTH Yy TOMY, IIO MepeKiIagad OJHOYACHO CTHKAEThCSA 3
TaKUMHU TpoOJIeMaMH SIK Tepefada ifei OpUriHaIbHOI aHTJIOMOBHOI HAa3BH, BpaxyBaHHA
KYJBTYPHOTO CEpEIOBHILA, a TAKOXK IHTPHT'YBaHHS IOTSHIIHOr0 YnTaya. Yacto nepekianaq
MOBUHEH BiZ00Opa3UTH aBTOPCHKHUI CTHIIb a00 TPY CIiB, a JUIsl IIbOr0 HEOOXiHO MaTh (hOHOBI
3HAaHHS y 0araThOX Taxy3sX, IOCBIM ¥ yMiHHS MiAiOpaTH Takwid YKpaiHCHKHUI BiIIIOBIITHUK,
00 MepeaaT YUTadeBi CyTh TaK, K XOTiB O 11 3pOOHUTH aBTOp KHHTH.
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